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Le but principal de ce projet de
recherche est d'élaborer la première
édition critique d’un texte anglais clé
de l’époque de Shakespeare :
Belvedere, or The Garden of the
Muses (1600).
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Londres en 1600

 un recueil de lieux communs tirés de 

poèmes et de pièces de théâtre anglais 

récents ou contemporains

 4,482 citations (dont au moins 237 de 

Shakespeare)

 chaque citation consiste en un ou deux 

vers décasyllabiques
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Une page de Belvedere

En caractères italiques : les citations de 
deux vers
En caractères romains: les citation d’un 
vers

Difficulté : les citations ne sont pas 
attribuées à leur auteur.
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Edmund Spenser, 
Amoretti, Sonnet 65.6
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EEPO-TCP (Early English Books Text
Creation Partnership) adds to EEBO’s
digital facsimile page images
transcriptions of approximately 50%
of the texts on EEBO.
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la réception des textes et des auteurs
que le recueil contient (Shakespeare,
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anthologies, etc.)

4) illustrer le statut grandissant de la
littérature anglaise (y compris de la
littérature dramatique)

5) illustrer la formation d’un canon
d’œuvres de littérature anglaise


